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    poděkování


    Pokud frivolitkovat vůbec neumíte a chcete se tuto techniku naučit, případně pokud frivolitky umíte a rádi byste se přiučili nějaké další triky, ale nedostatečné jazykové znalosti vám brání využít předlohy na internetu či vzahraniční literatuře, potom je tato kniha určena právě vám.


    Poděkování


    Chtěla bych poděkovat především své mámě, která mě vtéto činnosti odmalička podporovala, ačkoliv sama frivolitkovat neumí, a tátovi, který mi kdysi dávno vyrobil mé první člunky, ještě vdobě, kdy unás nebyly vobchodech kdostání. Dále všem frivolitkářkám, díky kterým dnes umím všechno to, co umím .


    Mé velké díky patří ivšem lidem zGrady, díky kterým mohla tato kniha vyjít.


    Jmenovitě bych pak chtěla poděkovat Denise Šiškové aLence Haškové, které mi při tvorbě knihy pomáhaly adodávaly mi sílu to nevzdat aJaně Minářové, nejen za povzbuzující slova, ale hlavně za její trpělivost.


    Děkuji, Jarmila Kršková (jarmila.krskova@gmail.com)
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    úvod


    Frivolitky mi učarovaly ještě v době, kdy jsem byla malá apravidelně jsem je vídala vjednom německém časopise. Německy jsem sice neuměla ani slovo aani jsem neznala nikoho, kdo by tuto ruční práci ovládal, ale má tvrdohlavost atouha naučit se něco tak krásného mi pomohly tyto problémy překonat. Navíc to vté době byla technika, kterou téměř nikdo neuměl aoto více jsem se ji chtěla naučit.


    Frivolitková krajka se skládá ze slziček aobloučků vytvořených frivolitkovým uzlíkem aspojovaných pomocí pikotek. Podle některých zdrojů pochází tato technika zOrientu apo Evropě se rozšířila zItálie. Faktem je, že nevím, kdy, kde ajak ve skutečnosti začali lidé frivolitkovat. Pravděpodobně to neví nikdo, historií se zde však zabývat nechci.


    Frivolitky můžeme zhotovit pomocí člunku, speciální jehly nebo oboustranného frivolitkového háčku. Tato kniha se věnuje výlučně frivolitkám vázaným pomocí člunku.


    Naučit se frivolitkovat na jehle je jednodušší, nemusíme „překlápět“ uzlíky. Samotné frivolitkování je pak rychlejší. Sjehlou můžeme vytvořit prakticky všechno to, co sčlunkem, ale obzvláště vhodná je na ty keltské frivolitky, které sklasickým člunkem neuvážeme. Pokud vzdáte snahu naučit se pracovat sčlunkem, radím, zkuste dát šanci jehle.


    Frivolitky zhotovené oboustranným háčkem pochází zřejmě zJaponska. Mají tu výhodu, že pracujeme přímo nití zklubíčka atím pádem nevadí ani silnější příze (velikost klubíčka není nijak omezena). Tato metoda však není zvlášť rozšířena. Můžeme zkusit itzv. „háčkované frivolitky“ (cro-tatting), na které stačí jednostranný frivolitkový háček, tímto způsobem však nelze vytvořit obloučky (ty jsou nahrazeny háčkovanými prvky, např. řetízkem).


    Snažila jsem se psát zkrácené postupy adiagramy tak, abyste byli schopni číst inávody vangličtině. Internet je frivolitek „plný“, vČesku to ale bohužel není moc znát. Ke každému prvku uvádím anglický název, abyste si kněmu mohli najít na internetu další obrázky či videa. Na konci knihy najdete jednoduchý slovník, který vám snad pomůže ipři čtení psaných postupů.


    Také bych se chtěla omluvit za názvosloví používané vtéto knize. Anglické názvy jsou naprosto vpořádku amůžete podle nich směle vyhledávat na internetu (ideálně ve spojení se slovem „tatting“ či „tatted“ = frivolitky, frivolitkovaný), ale co se českých názvů týče, některé jsou doslova mými výmysly, protože jsem se snimi včeštině prostě nesetkala.


    Od doby, kdy jsem se naučila slzičku, pikotku aoblouček amyslela si, že to je všechno, uplynulo hodně času, ale pořád si pamatuji své začátky. Netvrdím, že vám půjde všechno hned, že vezmete člunek do ruky aza chvilku ho položíte skouskem krajky, že se uničeho nezapotíte aani jednou nebudete mít chuť ten člunek zahodit auž ho nezvednout – to bych zřejmě lhala. Vtěchto chvílích si řekněte, že když to zvládne idítě, zvládnete to také. Myslím si, že frivolitky jsou tím hezčí, čím víc lidí se jim věnuje, aproto se chci svámi podělit osvé vědomosti. Také vím, že neexistuje žádné „správně“ aže se dá neustále vymýšlet něco nového aproto bude fajn, pokud nás na to vymýšlení bude víc.


    Nenapadá mě, co dodat, tak směle do toho…

  


  
    pomůcky


    Člunek (tatting shuttle)


    Nejdůležitější ze všech pomůcek je frivolitkový člunek:
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    Existuje množství druhů člunků akaždý znich má své příznivce, takže bohužel nemůžu doporučit ten „nejlepší“, doufám ale, že při výběru toho vhodného pomůže následující přehled.


    Podle způsobu navinutí příze známe člunky se schovanou nití (1–14, 17) nebo otevřené člunky (15, 16, 18).


    Člunky se schovanou nití jsou (až na výjimky) složeny zvíce částí apříze je schovaná uvnitř, díky tomu se (samozřejmě kromě už odmotaného kousku) nešpiní aneopotřebovává. Tyto člunky mívají většinou tvar, který se dobře drží jakýmkoliv způsobem ajsou tedy vhodné pro všechny způsoby vázání.


    Otevřené člunky mívají přízi namotanou přes povrch člunku vzářezech ata tím pádem není nijak chráněna. Do této skupiny spadá množství krásných aoriginálních člunků, nicméně práce snimi většinou není tak pohodlná jako sčlunky zprvní skupiny.


    Rozhodující při výběru pro nás může být ito, zda je součástí člunku cívka. Výhodou člunků scívkou (10, 11) je, že se snadněji navíjejí ataké, že můžeme mít vícero cívek atedy nemusíme přemotávat přízi při střídaní projektů. Na člunek bez cívky se zase většinou vejde víc příze. Unás jsou kdostání dva druhy člunků scívkou – šedé abarevné. Špička šedého člunku usnadňuje navíjení tím, že na ni lze nastoknout cívku, ubarevných člunků takto nefunguje.


    Součástí člunku může být išpička (12–14) nebo háček (9–11). Výhoda háčku je zřejmá – vpřípadě, že máme háček na člunku, nepotřebujeme přídavný háček. Na druhé straně háček může někomu překážet, což ostatně platí ipro člunky se špičkou.


    Špička může posloužit jako háček na spojování (v případě větších pikotek), primárně ale slouží kpárání uzlíků. Špičky na plastových čluncích bývají náchylné na zlomení.


    Jednoduchý člunek bez špičky nebo háčku sice nepřináší žádné speciální výhody, ale tím, že nikde nic nepřekáží, je podle mého názoru pro začátečníky nejvhodnější.


    Člunky mívají různé velikosti astejně jako ujednotlivých typů člunků, ani vtomto případě nelze říct, která velikost je nejlepší. Pokud máte menší dlaň, zřejmě vám bude vyhovovat imenší člunek. Každopádně na menší člunek se většinou vejde méně příze azvlášť při použití hrubší příze může být časté navazování na obtíž. Příliš velké člunky (1) už nejsou tak pohodlné na práci aje potřeba si na ně zvyknout, hodí se na práci třeba svlnou, případně při použití velkého množství korálků.


    Existují itzv. keltské člunky (16), které jsou tak úzké, že se dají provléct běžnou slzičkou ajsou vhodné na proplétané frivolitky, které sběžným člunkem prakticky nejde zhotovit.


    Jsou různé způsoby, jak si člunek vlastnoručně vyrobit. Na fotografii je kromě koupených člunků imůj první člunek, který mi táta vyrobil zjednorázového zapalovače (17) ajednoduchý plochý člunek, vyrobený ze samosmršťovací fólie (18).


    Většinu krajek zhotovujeme člunkem aklubíčkem nebo dvěma člunky, přičemž použití dvou člunků výrazně rozšíří naše možnosti, proto pro začátek doporučuji koupi dvou člunků.


    Příze (thread)
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    Na frivolitky člunkem se hodí běžné háčkovací avyšívací příze. Někdo upřednostňuje tenké, někdo hrubší – pro začátek doporučuji Sněhurku, která mi na učení (i spřihlédnutím kceně) připadá optimální aproto jsou ivšechny učební vzorky vtéto knize zhotoveny právě zní.


    Z tenčích přízí je především pro svou barevnost oblíbená Perlovka, zhrubších například Maxi nebo Monika. Zčeských přízí musím zmínit iKordonet, který se na rozdíl od výše zmíněných vyrábí vrůzných tloušťkách. Výborné jsou též příze značky Anchor.


    Nebudu rozpisovat vlastnosti jednotlivých přízí, protože stejně jako učlunků, ivtomto případě pro někoho dokonalá příze připadá jinému nepoužitelná. Nebojte se experimentovat abrzy určitě najdete svého favorita.


    
      Poznámky: Frivolitkovat se dá ize šicí nitě, provazů, nebo třeba zdrátků – tady se fantazii opravdu meze nekladou. Sněhurka mírně chlupatí aněkde může být mírně tenčí než jinde, takže se nebudu tvářit, že je dokonalá. Pokud zjistíte, že vám nevyhovuje, zkuste jinou.

    


    Háček (crochet hook)


    Háček (1) slouží ke vzájemnému spojování slziček aobloučků, případně provlékání příze korálky. Můžeme používat háček na člunku, nebo klasický háček na háčkování, přičemž velikost záleží od tloušťky používané příze. Já osobně upřednostňuji tenčí háčky, například háček č. 14 (tento háček je vsazen ido „multinástroje“ na obrázku, který mi zhotovil šikovný řezbář). Pomocí tenkého háčku provlékneme ihrubší přízi, opačně to ale platit nemusí.


    Nůžky, řezač příze (scrissors, thread cutter)
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    Nůžky (5) na samotné frivolitkování nepotřebujeme (výjimku tvoří snad jen rozstřižené pikotky), nicméně po ukončení práce musíme odstřihnout přebytečnou přízi ana rozdíl od háčkování nebo pletení to většinou bývá po ukončení každého řádku. Řezač (4) je vhodný například do letadla, kde by mohly být nůžky vyhodnoceny jako nebezpečný předmět, stejně dobře však poslouží iklasický páráček (2).


    Ostatní pomůcky


    Následující pomůcky nám usnadní nebo zpříjemní práci, určitě se ale obejdeme ibez nich.


    Šablonky (picot gauges) (8)


    Bez šablonek se většina frivolitkářek snadno obejde, apokud je náhodou budeme potřebovat, snadno si je vyrobíme třeba zkartonu. Používají se pro uvázání pikotky konkrétní velikosti, ať už uvšech pikotek, nebo pouze uvzorů, ve kterých se vyskytují různé velikosti pikotek.


    Jehly (needles), korálkové jehly (beeding needles) (13, 14)


    Jehly slouží hlavně kzapošívání konců, případně kpárání. Speciální korálkové jehly používáme při navlékaní korálků na přízi. Pro práci skorálky mám nejraději jehlu suchem po celé své délce (big eye needle) (14).


    Kancelářské sponky (paperclips) (10), spínací špendlíky (safety pins) (11), ozdobné zarážky (strivers) (12)


    Slouží jako „zarážka“ pro pikotky zespodu obloučku (na vodící niti), případně jimi můžeme označit konkrétní místo vkrajce. Ozdobné zarážky si můžeme vyrobit sami, nicméně já pro tento účel používám náušnice.


    Korálky (beads), bižuterní komponenty (jewelry components) (15)


    Korálky dodají ijednoduché krajce „šmrnc“ apráce snimi není nijak náročná, proto se soblibou používají například při výrobě bižuterie. Existují různé způsoby jak kombinovat frivolitky akorálky, fantazii se meze nekladou. Většinou se používá rokajl, který se vejde ina člunek, ale vpodstatě je možné použít jakýkoliv druh korálků. Při tvorbě bižuterie samozřejmě potřebujeme irůzná zapínání, kroužky či náušnicové komponenty.


    Špendlík (pin) (3)


    Špendlík (ve svém nástroji mám zapracovaný čalounický špendlík) se hodí hlavně na párání chybně uvázaných uzlíků. Pokud krajku vypereme anevypínáme ji přes pikotky, špendlíkem ještě za mokra upravíme tvar pikotek.


    Cívky (thread winder) (9)


    Po ukončení práce nám většinou na člunku zůstane příze, kterou nebudeme chtít ihned spotřebovat. Kjejímu uchování výborně poslouží různé cívky.


    Navlékač zubní nitě (floss threader) (6)


    Navlékače zubní nitě fungují naprosto úžasně jako „magická nit“ na zapošívání konců, ale jsou výborné třeba ina navlékání korálků.


    Držák klubíčka (ball holder) (7)


    Držák klubíčka bývá „něco“, co drží klubíčko zavěšené na ruce, aby se nám při práci nerozmotávalo. Může to být třeba jen speciálně vytvarovaný drát, ten ale na rozdíl od uzavřených držáků neochrání klubíčko před ušpiněním. VČesku jsem tyto držáky nikde neviděla, pokud oněj ale stojíte, můžete si ho snadno vyrobit třeba zkrabičky od krému.

  


  
    základy frivolitek


    Z hlediska počtu použitých člunků známe následující způsoby práce:


    Práce jedním člunkem (one shuttle)


    Krajku vyhotovenou jedním člunkem tvoří pouze slzičky avolné nitě. Tímto způsobem byly vyhotovovány původní frivolitky, takže se vžádném případě nejedná pouze ojednoduché vzory, ačkoliv to tak může na první pohled vypadat.


    Práce člunkem aklubíčkem (one shuttle and ball)


    Člunkem aklubíčkem vážeme většinou vzory tvořené slzičkami aobloučky nad nimi, při použití tkaničkového triku (viz. pokročilejší techniky) můžeme uvázat isložitější vzory. Tímto způsobem však nikdy neuvážeme všechno to, co zvládneme uvázat dvěma člunky.


    Práce dvěma člunky (two shuttles)


    Dvěma člunky už jde uvázat téměř cokoliv apo získání zkušeností vám nebude činit potíže rozeznat, zda potřebujete druhý člunek nebo ne. Ve skutečnosti lze za pomoci dvou člunků samozřejmě uvázat všechno, co lze uvázat jedním člunkem aklubíčkem (druhý člunek nahrazuje klubíčko) astejně tak lze přízi zklubíčka ivprůběhu práce přemotat na druhý člunek, pokud zjistíte, že ho potřebujete.


    Práce vícero člunky (more shuttles)


    Víc člunků potřebujeme například na mnohobarevnou krajku nebo některé proplétané frivolitky. Jde opravdu ozvláštní případy, na běžné vzory dva člunky stačí.


    Navinutí člunku (winding atatting shuttle)


    Většina člunků má někde uprostřed dírku, kterou provlékneme přízi, jednoduše zavážeme atím zabezpečíme, že se nám nit při navíjení nebude opět rozmotávat. Pokud člunek tuto dírku nemá, musíme ze začátku přízi přidržovat. Pokud vám toto přivazování připadá nepohodlné, můžete kčlunku natrvalo přivázat smyčku zpříze apracovní přízi navazovat až na ní. V případě člunku scívkou vybereme cívku, navineme na ni přízi azasuneme cívku zpět. Pokud zjistíme, že se nám stakto navinutým člunkem pracuje špatně, cívku opět vyjmeme azkusíme ji otočit.
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    Klasický člunek bez jakékoliv špičky nebo háčku navineme tak, že po přivázání přízi navineme libovolným způsobem. Kvalitní člunek má na obou stranách špičky těsně usebe, takže je můžeme vprůběhu navíjení nehtem jemně oddalovat, půjde to snáze. Při navíjení člunku sháčkem nebo špičkou však musíme hlídat směr navíjení. U člunku snástrojem uchopíme člunek tak, že nástroj je nahoře asměruje od nás apřízi navíjjíme proti směru hodinových ručiček. Pokud se vám stakto navinutým člunkem bude pracovat špatně, můžete samozřejmě zkusit idruhý směr.
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    Frivolitkový uzlík (double stich in tatting (DS))


    Frivolitkový uzlík je základem frivolitkové krajky. Není složitý, nicméně pokud vám bude něco vtéto knize dělat problémy, je to on. Proto bych vás chtěla poprosit – pokud vám nepůjde uvázat, nevzdávejte to. Pokud to bude trvat týden, vydržte to, všechno ostatní už půjde rychleji. Ukáži vám několik způsobů, jak se dá frivolitkový uzlík vázat apokud nepůjde ten první, zkuste to jinak.


    Frivolitkový uzlík je ve skutečnosti dvojuzlík – skládá se zprvní (the first half of ds) adruhé půlky (the second half of ds). Charakteristické pro něj je, že se vpodstatě váže jinou nití, než je nakonec uvázán. Vždy, když je vnávodě zmíněn „uzlík“, je tím myšlen kompletní dvojuzlík. Vpřípadě, že bude nutné použít jen jednu půlku frivolitkového uzlíku, bude to jasně uvedeno.


    Jelikož teď pracujeme pouze nití zčlunku, začneme vázat hned slzičku.


    Vezmeme navinutý člunek, který odstřihneme od klubíčka aodvineme část příze. Začátek příze uchopíme mezi palec aukazovák levé ruky, ostatní mírně pokrčené prsty roztáhneme od sebe. Přízi omotáme kolem zbylých prstů levé ruky ve směru hodinových ručiček aopět přichytíme mezi palec aukazovák, čímž vytvoříme smyčku. Smyčka musí být napnutá.
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    Přízi na člunku budeme říkat pracovní.


    Po uvázání prvního uzlíku klidně přeskočte ostatní způsoby vázání apřesuňte se knávodu jak dokončit celou slzičku.


    Hotový uzlík vypadá jako dvě svislé čárky sčepičkou.
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    „Klouzavý“ způsob vázání frivolitkového uzlíku (Slip and slide method)


    U nás se zřejmě jedná onejčastější způsob. Jelikož při této metodě člunek vprůběhu práce nijak nepřechytáváme apohybujeme jím jednoduše pouze dopředu adozadu, je tento způsob považován často za nejrychlejší.


    Uzlíky budeme vázat na smyčku mezi ukazovák aprostředník.


    Člunek uchopíme mezi palec aukazovák pravé ruky, háčkem nebo špičkou od sebe.


    [image: o013-2.jpeg]


    Pravou ruku vedeme zprava nad pracovní přízi azpět pod ní, takže příze je omotaná kolem prstů pravé ruky. Nyní vedeme člunek směrem do smyčky a hned ho vrátíme nad nití smyčky zpět.
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    Člunek držíme zlehka, aby nám při těchto pohybech mohla snadno projít příze smyčky mezi prstem ačlunkem. Pak prsty na levé ruce povolíme (smyčka přestane být napnutá) anapneme pracovní nit (od člunku).


    Napnutím příze, kterou jsme vázali uzlík, způsobíme tzv. překlopení uzlíku. Pracovní nit se teď stala vodící nití (tj. nit uvnitř uzlíku) auzlík je uvázán nití smyčky. Postupně opět prsty levé ruky napínáme smyčku, tím utahujeme uzlík aposouváme ho směrem kzačátku smyčky, pracovní nit ale zůstává napnutá, aby se uzlík opět nepřeklopil. Tímto jsme uvázali první půlku (levý uzlík) frivolitkového uzlíku.
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    Nyní opět jednoduše držíme člunek vpravé ruce ve stejné poloze jako na začátku. Člunek vedeme nahoru nad smyčku na levé ruce (příze nám opět projde mezi palcem ačlunkem) azpět vnitřkem smyčky.


    [image: o014-3.jpeg]


    [image: o015.jpeg]


    Opět povolíme prsty levé ruky, tím zase uvolníme smyčku anapneme pracovní nit – uzlík se překlopí stejně jako vpřípadě první půlky.
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    Opět opatrně napínáme smyčku autahujeme uzlík. Tímto jsme uvázali druhou půlku (pravý uzlík) frivolitkového uzlíku. Celý uzlík by měl klouzat po niti člunku.
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    Smyčkový způsob vázání frivolitkového uzlu (The loop method)


    Podle mého názoru nejjednodušší anejpochopitelnější způsob, jak uvázat frivolitkový uzlík. Pracovní nit vedeme nad smyčkou, tím vytvoříme smyčku zpracovní nitě. Nyní provlékneme člunek dovnitř původní smyčky avytáhneme přes smyčku, kterou nám vytvořila pracovní nit. Prsty na levé ruce povolíme apracovní nit natáhneme, tím se uzlík překlopí na pracovní nit.
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    Smyčku na levé ruce začneme opět napínat, tak dojde kpostupnému utažení uzlíku.


    Při utahování dáváme pozor, ať nepovolíme pracovní nit, to by mohlo vést kopětovnému překlopení uzlíku. Přesunutím uzlíku na začátek smyčky (resp. kposlednímu uvázanému uzlíku) dokončíme první půlku frivolitkového uzlíku.


    Nyní vytvoříme smyčku zpracovní nitě pod vrchní nití smyčky azezadu vedeme člunek přes tuto novou smyčku.
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    Podobně jako při prvním uzlíku povolíme prsty levé ruky, napneme pracovní nit auzlík na ni překlopíme.


    Postupným napínáním smyčky uzlík utáhneme.


    I tentokrát samozřejmě musíme dávat pozor, ať nepovolíme pracovní nit, čímž by mohlo dojít kopětovnému překlopení uzlíku. Tímto jsme uzlík dokončili.


    Upravená stará metoda (The reverse Riego method)


    Tento způsob vázání vychází ze způsobu, který popsala vroce 1850 slečna Riego. Zajímavé je, že to bylo ještě před vynalezením člunku, slečna Riego tedy pracovala sjehlou. Vžádném případě však nešlo ofrivolitky jehlou jak je známe dnes, jehla byla použita stejně jako člunek (s výjimkou připojení, které šlo jednoduše realizovat provlečením jehly přes pikotku).


    Člunek vedeme po vnějším obvodu smyčky kolem prstů levé ruky až dolů, pak ho zepředu provlékneme smyčkou avytáhneme mezerou mezi smyčkou apracovní nití.
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    Nyní uvolníme prsty levé ruky zpod smyčky tvořené pracovní nití apracovní nit napneme.
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    Tím dojde kpřeklopení uzlíku na druhou nit. Prsty levé ruky vrátíme do smyčky asmyčku postupně napínáme.


    Na rozdíl od předchozích způsobů vázání nám po překlopení směruje uzlík dolů, takže ho musíme při utahování překlopit opačně.
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    Stejně jako při ostatních způsobech itady musíme dávat pozor, aby se nám uzlík nepřeklopil opět na špatnou nit. Utažením uzlíku získáme první půlku frivolitkového uzlíku.


    Nyní vedeme člunek nad smyčkou doprava mezi prostředník aprsteník azezadu provlékneme dovnitř smyčky.
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    Prostředník uvolníme atahem člunku doprava napneme pracovní nit, čímž dojde kpřeklopení uzlíku. Vrátíme prostředník do smyčky apostupným napínáním smyčky uzlík utáhneme. Opět samozřejmě musíme dávat pozor, ať nepovolíme pracovní nit anedojde kpřeklopení uzlíku. Tímto jsme uzlík dokončili.
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      Poznámka: Pokud jste zvládli jen uzlík bez překlopení arozhodli jste se, že to opravdu dál zkoušet nehodláte, můžete ještě zkusit falešnou slzičku. Klasickou slzičku bez překlopení neuděláte (resp. uděláte, ale bohužel jen jednu), nicméně znám frivolitkáře, který zdůvodu rychlosti imenšího opotřebování příze používá hlavně nepřeklápěný (drhaný) frivolitkový uzel ajeho práce jsou stejně krásné jako práce kohokoliv jiného. Drhaným frivolitkovým uzlem můžete vázat obloučky ifalešné slzičky, kterými bez problémů nahradíte ty pravé, takže itak budete mít kdispozici velké množství vzorů. Na druhé straně bez překlopení nikdy neuvážete například rozdělenou slzičku, co by byla podle mého názoru opravdu škoda.

    


    Slzička (ring (R))


    Po uvázání prvního uzlíku máme začátek slzičky. Uzlík jsme vázali na smyčku, slzička vzniká utažením této smyčky. Pokud je uzlík uvázán správně, je možné jím nyní po pracovní niti posunovat atím smyčku zvětšovat nebo zmenšovat. Chytíme uzlík mezi palec aukazovák levé ruky azkusíme ho posunout.


    Pokud to nejde, uzlík je uvázán špatně. Znamená to, že jeho první nebo druhá půlka nebyla překlopena na pracovní nit. Pozitivní je, že jeden zuzlíků překlopený je, takže to určitě zvládnete. Rozvažte uzlík azkuste to znovu.


    Pokud jde uzlík posunout, může to znamenat dvě věci: buď je uzlík uvázán správně (avtom případě gratuluji, teď už to půjde samo), nebo na správnou nit není překlopena ani jedna půlka uzlíku. Vprvním případě lze uzlíkem posunovat směrem ke člunku, ve druhém lze uzlík vyvléknutím přes konec příze vypárat.


    
      Poznámka: Navzdory tomu, že jsem psala omožnosti vázat falešné slzičky aobloučky bez překlápění uzlíků, já považuji překlopený uzlík za nejdůležitější věc ve frivolitkách. Pokud jste poznali, že váš uzlík není překlopený, doporučuji ho vypárat azkoušet to znovu. Ze začátku to může vypadat složitě, ale uvidíte, že jakmile se vám to povede, nebudete chápat, co vám na tom nešlo. Ve skutečnosti je to opravdu jednoduchý krok.


      Jestliže se vám stále nedaří, zkuste svázat příze dvou barev. Jednu budete mít omotanou kolem ruky, druhou budete vázat. Vtomto případě slzičku nebudete schopni utáhnout, ale budete jasně vidět, zda jste nebo nejste úspěšní – barva uzlíků musí být stejná, jako je barva příze omotaná kolem ruky, nit druhé barvy musí zůstat schovaná pod uzlíky.

    


    Opakovaným vázáním frivolitkového uzlíku na smyčku vytváříme slzičku. Uvážeme ještě několik uzlíků (na počtu nezáleží, nicméně hodně malá slzička (např. 2 uzlíky) se bude špatně utahovat anebude vypadat jako slzička, hodně velká slzička (např. 30 uzlíků) se bude kroutit), pak chytíme všechny uzlíky mezi palec aukazovák ajejich posouváním apostupným zmenšováním smyčky slzičku uzavřeme. Po uzavření slzičky začneme stejným způsobem, jakým jsme postupovali vpřípadě první slzičky, druhou slzičku. Smyčku přitáhneme až těsně kprvní slzičce.
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    Pokud máme po uzavření druhé slzičky dvě slzičky vedle sebe, pak je jasné, že jsou slzičky uvázány správně. Pokud se slzičky po uzavření od sebe vzdálí, je pravděpodobné, že jsou uzlíky nakonec přecejen nepřeklopené – pokud se vám to stalo, zkuste se vrátit kuzlíku.
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    Slzičku označuji písmenem R, vzávorce následuje počet uzlíků anaznačení pikotek.


    
      Tip: většina frivolitkářů nechává člunek před utažením slzičky před prací, ale pokud chcete ze slzičky vyformovat kruh, zkuste to jinak – než slzičku utáhnete, provlékněte člunek slzičkou za práci. Porovnejte si kruhy uvázané oběma způsoby arozhodněte se, který vám vyhovuje víc.

    


    
      Poznámka: Vněkterých vzorech se setkáte ise slzičkou, která není úplně uzavřena.

    


    Pikotka (picot (P, -))


    Známe různé druhy pikotek, kterým se budeme věnovat později, na tomto místě si popíšeme pouze jednoduchou pikotku.


    Podle funkce, kterou plní pikotka vkrajce, dělíme pikotky na dva druhy:


    dekorativní a spojovací


    Dekorativní pikotka slouží výlučně na ozdobu azvlášť staré krajky obsahovaly opravdu přemíru dekorativních pikotek. Spojovací pikotka umožňuje vzájemné propojení obloučků aslziček.


    Pikotku vytvoříme jednoduše: po ukončení uzlíku vynecháme při utahování následujícího uzlíku kousek příze (je potřeba si uvědomit, že velikost pikotky bude poloviční než je délka vynechané příze). Po uvázání druhé půlky uzlíku přisuneme hotový uzlík kpředchozímu atím vytvoříme pikotku.
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    Některé frivolitkářky dělají spojovací pikotky co nejmenší, některým se naopak tento postup nelíbí. Jak to vyhovuje vám určitě časem zjistíte, pro začátek ale doporučuji dělat všechny pikotky stejné.


    To, aby měly všechny pikotky stejnou velikost, bude potřebovat chvilku cviku, proto můžete pro začátek použít šablonku. Základní šablonka je jednoduchý proužek kartonu/folie určité šířky.


    Šablonku můžeme použít horizontálně, nebo vertikálně.


    Při vertikálním použití šablonky volíme šablonku stejné velikosti, jaké má být výsledná pikotka. Výhodou tohoto způsobu je, že můžete udělat víc pikotek stejné velikosti najednou. Na místo pikotky umístíme svisle šablonku auvážeme uzlík.


    Pokud budou následovat další pikotky, šablonku nevyjímáme avážeme na ni idalší pikotky.


    Po vytvoření potřebných pikotek šablonku vytáhneme.
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    Osobně upřednostňuji horizontální použití šablonky, na které ale potřebujeme šablonku dvakrát širší než bude výsledná velikost pikotky. Určitou nevýhodou vporovnání sprvním způsobem je, že na šablonce vytvoříme jen jednu pikotku. Na místo pikotky umístíme vodorovně šablonku auvážeme následující uzlík.


    Po dokončení uzlíku (celého, nejen půlky) šablonku vyjmeme auzlík posuneme kpředposlednímu uzlíku.
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      V návodech je pikotka označena pomlčkou, případně vícero pomlčkami, pokud se jedná odlouhou pikotku.

    


    Občas budete potřebovat itzv. spojovací vnitřní pikotku, která jeve skutečnosti vynechaným místem na vodící niti. Toto místo si označíme kancelářskou sponkou nebo něčím jiným, vopačném případě by se mezi uzlíky pikotka ztratila.
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      Tip: Pro vnitřní pikotky používám často jednoduché smyčky, které mi slouží nejen jako zarážka, ale dají se použít ina následné připojení – vtomto případě není nutné vyjímat zarážku apoužít háček, což vněkterých případech skutečně usnadní práci.

    


    Připojení, spojení (join (J, +))


    Existují různé druhy spojení, okterých si napíšeme později, na tomto místě si představíme pouze dvě základní, pohyblivé spojení (join) apevné spojení (lock join (LJ)).


    Pohyblivé spojení je základním spojením ve frivolitkách aumožňuje připojit právě vázanou slzičku či oblouček shora kjinému prvku. Je jedno, jak spojení uděláme, vtomto případě je nejdůležitější to, že spojením nenarušíme možnost uzlíků klouzat po vodící niti.


    Uvážeme slzičku R(3 – 7 – 7 – 3), tj. 3 uzlíky, pikotku, 7 uzlíků, pikotku, 7 uzlíků, pikotku, 3uzlíky aslzičku uzavřeme. Začneme vázat druhou slzičku těsně vedle té první, opět začneme 3uzlíky anyní připojíme slzičku kté první.


    Původně se používalo ve frivolitkách pouze horní spojení (up join), začneme tedy tím.


    Háček vedeme seshora přes pikotku směrem dolů, nabereme přízi ze smyčky druhé slzičky, protáhneme ji pikotkou avzniklou smyčkou protáhneme člunek.
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    Poté utáhneme přízi kuzlíkům.


    Nakonec uvážeme dalších 7 uzlíků, pikotku, 7 uzlíků, pikotku, 3 uzlíky aslzičku uzavřeme. Pokud jste postupovali správně, máte dvě spojené slzičky anyní již zvládnete ufrivolitkovat jednoduché kytičkové náušnice.


    V současných frivolitkách se čím dál víc používá dolní spojení (down join).
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    Dolní spojení se dělá podobně jako to horní, jediný rozdíl je, že háček vedeme zespodu pikotky asmyčku tedy protáhneme seshora.
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      Poznámka: Jak už jsem psala, důležité je, aby se vaše práce líbila vám – vyzkoušejte si tedy obojí apoužívejte to, které se vám víc líbí. Vkaždém případě by to ale mělo být jednotné vcelé práci.

    


    
      Tip: Pokud budete vázat celou kytičku, je možné, že vám bude dělat problém poslední spojení. Při tomto spojení je praktické přehnout práci aspojení bude jednodušší.
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    Pevné spojení (shuttle join, lock join) je svým způsobem uzel na niti apři jeho vázání druhou nit vůbec nepoužíváme. Znamená to, že při vázání slzičky ho nevyužijete, avšak často se používá při práci jedním člunkem.


    Pracovní nit (od člunku) provlékneme pikotkou stejně jako vpřípadě pohyblivého spojení avzniklou smyčkou provlékneme opět pracovní nit. Spojení utáhneme.
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    Pokud jste zvládli slzičku, pikotku ispojení, tak umíte frivolitkovat jedním člunkem amůžete si vyzkoušet reálné vzory.


    Motiv jedním člunkem
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    Průměr: 7 cm


    Použité techniky: slzička, práce jedním člunkem


    Postup:


    1. řada: 5× R(8 – 8)


    2. řada:


    R(6 – 3 – 3 – 3 – 3 – 3 – 3 – 6)


    R(4 + 6 – 4) – připojení kposlední pikotce velké slzičky


    RW


    R(8 + 8) – připojení kslzičce první řady


    RW


    Instrukce mezi hvězdičkami opakujeme 8×:


    * R(6 + 3 – 3 – 3 – 3 – 3 – 3 – 6) – připojení kvolné pikotce poslední malé horní slzičky


    R(4 + 6 – 4) – připojení kposlední pikotce poslední velké slzičky


    RW


    R(8 + 8) – připojení kpříslušné slzičce první řady


    RW *


    R(6 + 3 – 3 – 3 – 3 – 3 – 3 – 6) – připojení kvolné pikotce malé horní slzičky


    R(4 + 6 + 4) – první připojení je kposlední pikotce poslední velké slzičky, druhé kprvní pikotce první velké slzičky


    RW


    R(8 + 8) – připojení kpříslušné slzičce první řady


    
      Poznámky: Mezi jednotlivými slzičkami ponecháme volnou přízi, v mém případě je to cca 2 mm v první řadě a 5 mm ve druhé řadě.


      Kdyby to nebyla jedna z vašich prvních krajek, popis bych trochu zjednodušila. V popisech se můžeme setkat s „opakujeme x-krát, přičemž při prvním opakování to uděláme takto a při posledním takto“, ale nechtěla jsem vás tím mást. Při vázání vnitřních slziček druhé řady práci otočte na rubovou stranu.

    


    Slovní popis:


    Na člunek navineme přízi austřihneme. Vážeme slzičku tvořenou 8 uzlíky, pikotkou a8 uzlíky, slzičku uzavřeme. Vynecháme kousek příze astejným způsobem uvážeme další čtyři slzičky. Konec příze svážeme se začátkem austřihneme (nebo se podívejte na kapitolu se zapošíváním konců).


    Druhou řadu začneme slzičkou, kterou tvoří 6 uzlíků, 7 pikotek navzájem od sebe oddělených 3 uzlíky aposledních 6 uzlíků. Slzičku uzavřeme, vynecháme kousek příze apokračujeme druhou slzičkou. Uvážeme 4 uzlíky, připojíme kposlední pikotce předešlé slzičky, 6 uzlíků, pikotku, 4 uzlíky aslzičku uzavřeme. Nyní otočíme práci auvážeme první vnitřní slzičku druhé řady tak, že uvážeme 8 uzlíků, připojíme kpikotce libovolné slzičky první řady, uvážeme zbylých 8 uzlíků aslzičku uzavřeme. Opět otočíme práci, vynecháme kousek příze avážeme velkou slzičku, nyní ale první pikotku připojíme kvolné pikotce malé horní slzičky. Takto střídáme velké amalé horní slzičky se spodními slzičkami, přičemž horní slzičky jsou navzájem propojeny přes poslední pikotku (tj. úplně poslední slzičku musíme kromě té předešlé připojit ikté úplně první) aspodní slzičky jsou po dvojicích připojeny ke spodní řadě. Po uzavření poslední slzičky vynecháme kousek příze, svážeme začátek skoncem austřihneme.
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 Copyright (C) 1989, 1991 Free Software Foundation, Inc.

                 51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA  02110-1301, USA

 Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies

 of this license document, but changing it is not allowed.



			    Preamble



  The licenses for most software are designed to take away your

freedom to share and change it.  By contrast, the GNU General Public

License is intended to guarantee your freedom to share and change free

software--to make sure the software is free for all its users.  This

General Public License applies to most of the Free Software

Foundation's software and to any other program whose authors commit to

using it.  (Some other Free Software Foundation software is covered by

the GNU Library General Public License instead.)  You can apply it to

your programs, too.



  When we speak of free software, we are referring to freedom, not

price.  Our General Public Licenses are designed to make sure that you

have the freedom to distribute copies of free software (and charge for

this service if you wish), that you receive source code or can get it

if you want it, that you can change the software or use pieces of it

in new free programs; and that you know you can do these things.



  To protect your rights, we need to make restrictions that forbid

anyone to deny you these rights or to ask you to surrender the rights.

These restrictions translate to certain responsibilities for you if you

distribute copies of the software, or if you modify it.



  For example, if you distribute copies of such a program, whether

gratis or for a fee, you must give the recipients all the rights that

you have.  You must make sure that they, too, receive or can get the

source code.  And you must show them these terms so they know their

rights.



  We protect your rights with two steps: (1) copyright the software, and

(2) offer you this license which gives you legal permission to copy,

distribute and/or modify the software.



  Also, for each author's protection and ours, we want to make certain

that everyone understands that there is no warranty for this free

software.  If the software is modified by someone else and passed on, we

want its recipients to know that what they have is not the original, so

that any problems introduced by others will not reflect on the original

authors' reputations.



  Finally, any free program is threatened constantly by software

patents.  We wish to avoid the danger that redistributors of a free

program will individually obtain patent licenses, in effect making the

program proprietary.  To prevent this, we have made it clear that any

patent must be licensed for everyone's free use or not licensed at all.



  The precise terms and conditions for copying, distribution and

modification follow.



		    GNU GENERAL PUBLIC LICENSE

   TERMS AND CONDITIONS FOR COPYING, DISTRIBUTION AND MODIFICATION



  0. This License applies to any program or other work which contains

a notice placed by the copyright holder saying it may be distributed

under the terms of this General Public License.  The "Program", below,

refers to any such program or work, and a "work based on the Program"

means either the Program or any derivative work under copyright law:

that is to say, a work containing the Program or a portion of it,

either verbatim or with modifications and/or translated into another

language.  (Hereinafter, translation is included without limitation in

the term "modification".)  Each licensee is addressed as "you".



Activities other than copying, distribution and modification are not

covered by this License; they are outside its scope.  The act of

running the Program is not restricted, and the output from the Program

is covered only if its contents constitute a work based on the

Program (independent of having been made by running the Program).

Whether that is true depends on what the Program does.



  1. You may copy and distribute verbatim copies of the Program's

source code as you receive it, in any medium, provided that you

conspicuously and appropriately publish on each copy an appropriate

copyright notice and disclaimer of warranty; keep intact all the

notices that refer to this License and to the absence of any warranty;

and give any other recipients of the Program a copy of this License

along with the Program.



You may charge a fee for the physical act of transferring a copy, and

you may at your option offer warranty protection in exchange for a fee.



  2. You may modify your copy or copies of the Program or any portion

of it, thus forming a work based on the Program, and copy and

distribute such modifications or work under the terms of Section 1

above, provided that you also meet all of these conditions:



    a) You must cause the modified files to carry prominent notices

    stating that you changed the files and the date of any change.



    b) You must cause any work that you distribute or publish, that in

    whole or in part contains or is derived from the Program or any

    part thereof, to be licensed as a whole at no charge to all third

    parties under the terms of this License.



    c) If the modified program normally reads commands interactively

    when run, you must cause it, when started running for such

    interactive use in the most ordinary way, to print or display an

    announcement including an appropriate copyright notice and a

    notice that there is no warranty (or else, saying that you provide

    a warranty) and that users may redistribute the program under

    these conditions, and telling the user how to view a copy of this

    License.  (Exception: if the Program itself is interactive but

    does not normally print such an announcement, your work based on

    the Program is not required to print an announcement.)



These requirements apply to the modified work as a whole.  If

identifiable sections of that work are not derived from the Program,

and can be reasonably considered independent and separate works in

themselves, then this License, and its terms, do not apply to those

sections when you distribute them as separate works.  But when you

distribute the same sections as part of a whole which is a work based

on the Program, the distribution of the whole must be on the terms of

this License, whose permissions for other licensees extend to the

entire whole, and thus to each and every part regardless of who wrote it.



Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest

your rights to work written entirely by you; rather, the intent is to

exercise the right to control the distribution of derivative or

collective works based on the Program.



In addition, mere aggregation of another work not based on the Program

with the Program (or with a work based on the Program) on a volume of

a storage or distribution medium does not bring the other work under

the scope of this License.



  3. You may copy and distribute the Program (or a work based on it,

under Section 2) in object code or executable form under the terms of

Sections 1 and 2 above provided that you also do one of the following:



    a) Accompany it with the complete corresponding machine-readable

    source code, which must be distributed under the terms of Sections

    1 and 2 above on a medium customarily used for software interchange; or,



    b) Accompany it with a written offer, valid for at least three

    years, to give any third party, for a charge no more than your

    cost of physically performing source distribution, a complete

    machine-readable copy of the corresponding source code, to be

    distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on a medium

    customarily used for software interchange; or,



    c) Accompany it with the information you received as to the offer

    to distribute corresponding source code.  (This alternative is

    allowed only for noncommercial distribution and only if you

    received the program in object code or executable form with such

    an offer, in accord with Subsection b above.)



The source code for a work means the preferred form of the work for

making modifications to it.  For an executable work, complete source

code means all the source code for all modules it contains, plus any

associated interface definition files, plus the scripts used to

control compilation and installation of the executable.  However, as a

special exception, the source code distributed need not include

anything that is normally distributed (in either source or binary

form) with the major components (compiler, kernel, and so on) of the

operating system on which the executable runs, unless that component

itself accompanies the executable.



If distribution of executable or object code is made by offering

access to copy from a designated place, then offering equivalent

access to copy the source code from the same place counts as

distribution of the source code, even though third parties are not

compelled to copy the source along with the object code.



  4. You may not copy, modify, sublicense, or distribute the Program

except as expressly provided under this License.  Any attempt

otherwise to copy, modify, sublicense or distribute the Program is

void, and will automatically terminate your rights under this License.

However, parties who have received copies, or rights, from you under

this License will not have their licenses terminated so long as such

parties remain in full compliance.



  5. You are not required to accept this License, since you have not

signed it.  However, nothing else grants you permission to modify or

distribute the Program or its derivative works.  These actions are

prohibited by law if you do not accept this License.  Therefore, by

modifying or distributing the Program (or any work based on the

Program), you indicate your acceptance of this License to do so, and

all its terms and conditions for copying, distributing or modifying

the Program or works based on it.



  6. Each time you redistribute the Program (or any work based on the

Program), the recipient automatically receives a license from the

original licensor to copy, distribute or modify the Program subject to

these terms and conditions.  You may not impose any further

restrictions on the recipients' exercise of the rights granted herein.

You are not responsible for enforcing compliance by third parties to

this License.



  7. If, as a consequence of a court judgment or allegation of patent

infringement or for any other reason (not limited to patent issues),

conditions are imposed on you (whether by court order, agreement or

otherwise) that contradict the conditions of this License, they do not

excuse you from the conditions of this License.  If you cannot

distribute so as to satisfy simultaneously your obligations under this

License and any other pertinent obligations, then as a consequence you

may not distribute the Program at all.  For example, if a patent

license would not permit royalty-free redistribution of the Program by

all those who receive copies directly or indirectly through you, then

the only way you could satisfy both it and this License would be to

refrain entirely from distribution of the Program.



If any portion of this section is held invalid or unenforceable under

any particular circumstance, the balance of the section is intended to

apply and the section as a whole is intended to apply in other

circumstances.



It is not the purpose of this section to induce you to infringe any

patents or other property right claims or to contest validity of any

such claims; this section has the sole purpose of protecting the

integrity of the free software distribution system, which is

implemented by public license practices.  Many people have made

generous contributions to the wide range of software distributed

through that system in reliance on consistent application of that

system; it is up to the author/donor to decide if he or she is willing

to distribute software through any other system and a licensee cannot

impose that choice.



This section is intended to make thoroughly clear what is believed to

be a consequence of the rest of this License.



  8. If the distribution and/or use of the Program is restricted in

certain countries either by patents or by copyrighted interfaces, the

original copyright holder who places the Program under this License

may add an explicit geographical distribution limitation excluding

those countries, so that distribution is permitted only in or among

countries not thus excluded.  In such case, this License incorporates

the limitation as if written in the body of this License.



  9. The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions

of the General Public License from time to time.  Such new versions will

be similar in spirit to the present version, but may differ in detail to

address new problems or concerns.



Each version is given a distinguishing version number.  If the Program

specifies a version number of this License which applies to it and "any

later version", you have the option of following the terms and conditions

either of that version or of any later version published by the Free

Software Foundation.  If the Program does not specify a version number of

this License, you may choose any version ever published by the Free Software

Foundation.



  10. If you wish to incorporate parts of the Program into other free

programs whose distribution conditions are different, write to the author

to ask for permission.  For software which is copyrighted by the Free

Software Foundation, write to the Free Software Foundation; we sometimes

make exceptions for this.  Our decision will be guided by the two goals

of preserving the free status of all derivatives of our free software and

of promoting the sharing and reuse of software generally.



As a special exception, if you create a document which uses this font, and embed this font or unaltered portions of this font into the document, this font does not by itself cause the resulting document to be covered by the GNU General Public License. This exception does not however invalidate any other reasons why the document might be covered by the GNU General Public License. If you modify this font, you may extend this exception to your version of the font, but you are not obligated to do so. If you do not wish to do so, delete this exception statement from your version.



			    NO WARRANTY



  11. BECAUSE THE PROGRAM IS LICENSED FREE OF CHARGE, THERE IS NO WARRANTY

FOR THE PROGRAM, TO THE EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW.  EXCEPT WHEN

OTHERWISE STATED IN WRITING THE COPYRIGHT HOLDERS AND/OR OTHER PARTIES

PROVIDE THE PROGRAM "AS IS" WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESSED

OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF

MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.  THE ENTIRE RISK AS

TO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF THE PROGRAM IS WITH YOU.  SHOULD THE

PROGRAM PROVE DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF ALL NECESSARY SERVICING,

REPAIR OR CORRECTION.



  12. IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED TO IN WRITING

WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR ANY OTHER PARTY WHO MAY MODIFY AND/OR

REDISTRIBUTE THE PROGRAM AS PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR DAMAGES,

INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING

OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE PROGRAM (INCLUDING BUT NOT LIMITED

TO LOSS OF DATA OR DATA BEING RENDERED INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY

YOU OR THIRD PARTIES OR A FAILURE OF THE PROGRAM TO OPERATE WITH ANY OTHER

PROGRAMS), EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS BEEN ADVISED OF THE

POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.



		     END OF TERMS AND CONDITIONS



	    How to Apply These Terms to Your New Programs



  If you develop a new program, and you want it to be of the greatest

possible use to the public, the best way to achieve this is to make it

free software which everyone can redistribute and change under these terms.



  To do so, attach the following notices to the program.  It is safest

to attach them to the start of each source file to most effectively

convey the exclusion of warranty; and each file should have at least

the "copyright" line and a pointer to where the full notice is found.



    <one line to give the program's name and a brief idea of what it does.>

    Copyright (C) <year>  <name of author>



    This program is free software; you can redistribute it and/or modify

    it under the terms of the GNU General Public License as published by

    the Free Software Foundation; either version 2 of the License, or

    (at your option) any later version.



    This program is distributed in the hope that it will be useful,

    but WITHOUT ANY WARRANTY; without even the implied warranty of

    MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.  See the

    GNU General Public License for more details.



    You should have received a copy of the GNU General Public License

    along with this program; if not, write to the Free Software

    Foundation, Inc., 51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA  02110-1301, USA





Also add information on how to contact you by electronic and paper mail.



If the program is interactive, make it output a short notice like this

when it starts in an interactive mode:



    Gnomovision version 69, Copyright (C) year name of author

    Gnomovision comes with ABSOLUTELY NO WARRANTY; for details type `show w'.

    This is free software, and you are welcome to redistribute it

    under certain conditions; type `show c' for details.



The hypothetical commands `show w' and `show c' should show the appropriate

parts of the General Public License.  Of course, the commands you use may

be called something other than `show w' and `show c'; they could even be

mouse-clicks or menu items--whatever suits your program.



You should also get your employer (if you work as a programmer) or your

school, if any, to sign a "copyright disclaimer" for the program, if

necessary.  Here is a sample; alter the names:



  Yoyodyne, Inc., hereby disclaims all copyright interest in the program

  `Gnomovision' (which makes passes at compilers) written by James Hacker.



  <signature of Ty Coon>, 1 April 1989

  Ty Coon, President of Vice



This General Public License does not permit incorporating your program into

proprietary programs.  If your program is a subroutine library, you may

consider it more useful to permit linking proprietary applications with the

library.  If this is what you want to do, use the GNU Library General

Public License instead of this License.
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PREAMBLE

The goals of the Open Font License (OFL) are to stimulate worldwide

development of collaborative font projects, to support the font creation

efforts of academic and linguistic communities, and to provide a free and

open framework in which fonts may be shared and improved in partnership

with others.



The OFL allows the licensed fonts to be used, studied, modified and

redistributed freely as long as they are not sold by themselves. The

fonts, including any derivative works, can be bundled, embedded, 

redistributed and/or sold with any software provided that any reserved

names are not used by derivative works. The fonts and derivatives,

however, cannot be released under any other type of license. The

requirement for fonts to remain under this license does not apply

to any document created using the fonts or their derivatives.



DEFINITIONS

"Font Software" refers to the set of files released by the Copyright

Holder(s) under this license and clearly marked as such. This may

include source files, build scripts and documentation.



"Reserved Font Name" refers to any names specified as such after the

copyright statement(s).



"Original Version" refers to the collection of Font Software components as

distributed by the Copyright Holder(s).



"Modified Version" refers to any derivative made by adding to, deleting,

or substituting -- in part or in whole -- any of the components of the

Original Version, by changing formats or by porting the Font Software to a

new environment.



"Author" refers to any designer, engineer, programmer, technical

writer or other person who contributed to the Font Software.



PERMISSION & CONDITIONS

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining

a copy of the Font Software, to use, study, copy, merge, embed, modify,

redistribute, and sell modified and unmodified copies of the Font

Software, subject to the following conditions:



1) Neither the Font Software nor any of its individual components,

in Original or Modified Versions, may be sold by itself.



2) Original or Modified Versions of the Font Software may be bundled,

redistributed and/or sold with any software, provided that each copy

contains the above copyright notice and this license. These can be

included either as stand-alone text files, human-readable headers or

in the appropriate machine-readable metadata fields within text or

binary files as long as those fields can be easily viewed by the user.



3) No Modified Version of the Font Software may use the Reserved Font

Name(s) unless explicit written permission is granted by the corresponding

Copyright Holder. This restriction only applies to the primary font name as
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4) The name(s) of the Copyright Holder(s) or the Author(s) of the Font
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Modified Version, except to acknowledge the contribution(s) of the

Copyright Holder(s) and the Author(s) or with their explicit written

permission.



5) The Font Software, modified or unmodified, in part or in whole,

must be distributed entirely under this license, and must not be

distributed under any other license. The requirement for fonts to

remain under this license does not apply to any document created

using the Font Software.



TERMINATION

This license becomes null and void if any of the above conditions are

not met.



DISCLAIMER

THE FONT SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND,

EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO ANY WARRANTIES OF

MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT

OF COPYRIGHT, PATENT, TRADEMARK, OR OTHER RIGHT. IN NO EVENT SHALL THE

COPYRIGHT HOLDER BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY,

INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INDIRECT, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL

DAMAGES, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING

FROM, OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE FONT SOFTWARE OR FROM

OTHER DEALINGS IN THE FONT SOFTWARE.
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